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WORDS FROM THE PUBLISHER

Professor Yu Shixiong, world-renowned Chinese
scholar on Maco Polo and expert in English-Chinese dic-
tionaries, is especially invited to examine and revise this
dictionary. In addition to his published books, Professor
Yu has been editor in chief for several magazines,
dictionaries and other works which draw worldwide at-
tention and receive excellent reviews at home and abroad.

Through Professor Yu’s industrious examination and
revision, many errors in the dictionary have been cor-
rected. His valuable suggestions have consummated this
book.

Entries in the dictionary are carefully selected and
of good quality; explanations are refined and concise.
This dictionary is very beneficial to the reading public.

INTELLECTUAL PUBLISHING CO.
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PREFACE

In addition to common characteristics and usage of
regular Chinese dictionaries, this dictionary has the Chinese
phonetic annotations, which makes it easy for readers to
learn English through Chinese and to learn Chinese through
Chinese phonetics.

Chinese phonetics is to annotate Chinese charac-
ters phonetically and spell out the pronunciation of
Putonghua (common spoken Chinese).

On February 11, 1958, the Fifth Plenary Session
of the Chinese People’s Congress ratified the scheme for
the Chinese Phonetic Alphabet to assist speaking of
Chinese. Naturally, this scheme also helps those with
English education and training to learn Chinese. The
scheme for the Chinese Phonetic Alphabet is to use 26
Latin Alphabet, to define order and name alphabetically
and to define spellings according to consonants and vowels.
There are also identifications of tone symbols and syl-
lable-dividing marks. The scheme is a complete and well-
organized system for the Chinese Phonetic Alphabet. I
hope this dictionary will become a good friend for you
to study English and Chinese.

Yu, Shixiong
Beijing, China
vii
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Abbreviations used in the text

A3 P R egiE R
a. adjective 4 & 18]
adv. adverb & 15
aux. auxiliary B 534
conj. conjunction i# 318
def. art. definite article AL
indef. art. indefinite article I~ & AL 15
int. interjection B v 73]
n. noun 7
num. numeral #
pref. prefix . Wk
prep. preposition 4~ 18]
pron. pronoun 1,13
v. verb B 72)
vi. verb intransitive I~ B 4 3 7)
vt. verb transitive B 4 315
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absence

a (def. art) — yi,— 4~ (s &)
yige (jian, bén...); & — méi y1;
#— ren yl;, Bl — t6ng y1

aback (adv.) %% xianghdu

abacus (n.) & sulnpin

abandon (vt.) s # fangqi; i
# yiqi

ability (n.) #t/) néngh; A4 T
cdigan; % bénling

able (a.) f& (49) péng (de); &
(#%) hui (de); A kL& ydu
néngli de; & T4 nénggande

abnormal (a.) & ¥ %9 finchdng
de; ~E% 4 bu zhdngchdng
de; £ % 49 biantai de

aboard (adv.) & 4 (%4, *)
. zaichudn (féiji, cheé) shang;
A% (e, %) shangchudn
(feiji, che) (prep.) & (&5, X
., %) _p zdi(chuan,féiji,chg)

shang

abolish (vt) %% feicha; & .t
feizhi

abound (vi) & # fuyou; %%
chdngmin

about (prep.) * T guanyu;
fewm B z2i.s1zhdu; & - M}
i zai...fujin (adv.) Btif fujin;
% #) dayue; @A sizhou

above (prep.) #--Ld zii..
shangmian; % T gao yi; Mt
shenggud (adv.) £ L@ zai
shangmian; -k i# shangshi (a.)
L& 45 shangmian de; - 49
shangshu de

abroad (adv.) ¥ (£&) Bt dao
(zai) guowai, ¥l (&) 4§ ?F dao
(zai) haiwai; ¥4t daochd

absence (n.) % buzai; %
A quexf



absent

accustom

absent (a.) # A& % quexf de;
T & G % bi zai (ching)
de (vr.) # A& quexf; # iR que
k& ¥ 3% kungzh

absolute (¢.) % %% juédul
de; T2 % wénquin de

absorb (vt.)®dt (K. &, X
¥) xishou (shui, re, guang
déng);, (M THEEL AR
[yong yu chduxiang yiyi] Xiqu;
4% jiéshou; #4 linghul;
f# 4.5 shi zhuanxin

abstract (a.) # £ 4 chouxiang
de

absurd (a.) % 2 % huangting
de; 7-& 7245 b héli de; T £
4 kéxiao de

abundance (n.) ¥§ féngfu,
i fuyl; £ chongyd

abuse (vr.) % H () lan-
yong (zhiqudn); £ # nuedai;
£ % rima (n.) % H lanydng;
& % piiedai; 4 5 riima; & 3
Iouxf; % 3 é-xf; A % liibi

academy (n.) ¥ 4+% 4% zhuan-
ke xuéxido; ¥/ xuéyuan; ¥
E ¥ 1% jungudn xuéxido; ¥ &
xuéhul; % K ydnjiuyuan

accent (n.) ¥-§ zhongyin, o
& kouyin; #:8 giangdiao; &
¥ yindiao

accept (vr.) #% jicshou; #
ik chéngren; AT renké

accessory (n.) ¥ & fushi -
pin; ¥ # fujian; 3 #6 & zhuang-
shipin; Pl %% 16ngmoéuzh&; i
f¢ congfan

accident (n.) ¥ shigu; &4t
yiwai; % %4 F Surdn de shi

accompany (vt.) k& F] péitong;
# 8 bansuf; # £ banzou

accomplish (vt.) ‘Eﬁi (£ %)
wéanchéng (renwi); i ] (H
49 ) dddao (mudi)

accord (vi.) —3 yizhi (vt.)%
F (%, #T) gliyli(chéng
zan, xitkk&) (n.) — ¥ yizhi; i§
A tidohé

according (adv.) 5 to & M !
% anzhdo; £ 4§ genju

accordingly (adv.) ¥ 3t yincf,
T & yishi

account (n.) it jisuan; # B
zhangmi; R & baodao; 2w
IiySu (vi.) % (J2¥) shud-
ming (liy6u), M4 jigshi

accurate (a.) B #4 zhinqueé
de; ¥ & 45 jingmi de

accuse (vt.) ¥ kongsi; it
qidnzé; 4F % féinin

accustom (vr.) # 3% shY xi-
guan; (MKFHELS T 45 F



ache

addition

[yong beidong yitai] xiguan

yt
ache (vi.) # tong (n.) (¥4 45)
&4 (chixi de) téngtdng

achieve (vr.) A& 9 ¥$)
winchéng (gongji déng); & ¥
dadao; %L shixian

achievement (n.) <& widn-
chéng; =3t chéngjitt

acid (n.) B suan(a.) 8 (°k)

&  suan (wei) de

acknowledge (vr.) /& ik chéng-
ren; A 7 % i# biaoshi ganxie;
i# %% ¥} tongzhi shoudao

acquaint (vr.) # # % shi shi-
xi: f# 1A i shY renshi; % %o gao-
zhi

acquaintance (n.) 49 % xiang-
shi; # & shixi; # A shirén

acquire (vt.) (4% 1 d) BiF
(jing nil} ér) qitdé; 7% 7% huodé;
GEL ¥ 5 d) Fi¥ (1onggud
xuéx{ ér) xué dé

acre (n.) %@ (ri@fngis
» #9F T4000-F5 £) ying-
mi

acrid (a.) ¥ %4 xinla de

across (prep) #it hénggud;
% it chuangud; 4 - @ zAi
...duimian (adv.)# i héngguo;
X X i jiaocha de

act (n.) 47 % xfngdong; 17 %
xingwéi; (% A45) & (xijb
de) mi; % 4 faling (vt.) & #$
zudshl; (M F) K IFM (i-
xie déng) qi zudydng

acting (n.) %4 yanji; &%
bizoyan (a.) X2 45 daili de

action (n.) £/ zudyong; # 1f
dongzud; 17 4 xingwéi; {75
xfngdong

active (a.) & #47 hu6dongde;
748 49 jijf de; 1E kT
[yﬁ’fﬁ} zhiidong de

activist (n.) ¥ 5 T jijf enzt’

activity (n.) &%) huédong; 2
W jijfxing; #£#)4% néng-
dongxing

actor (n.) %% il n4nyinyuin

actress (n.) % i nt yanyudn

actual (a.) % %49 shijide; M
5749 xianshide; A ¢ zhénde

actuaily (adv.) ¥ L shiji
shang; /& 2 jurdn; % jing

A.D. (3177145 Anno Domini
4998 ) » A gongyudn

adapt (vr.) fi¢ & shishiying;
7% gaibian; 745 gaixié

add (vr.) 7= jia; ¥ % z&ngjia;
A (KB buchdngshud
(huo xié)

addition (n.} ¥ fujia; » ik



address

adviser

jiafa; LE£] EE ()
[M&i] zéngjian (bufen)

address (n.) ik dizhi; 5t
zhizhi; 39 zhici (v.) (4%
# 1) 5 e 4k (z2i xinféng shang)
xi€ dizhi; & - % # xiang...zhl
cf

adjective (n.) &k ] M E 19
[yufa] xfogréngef (a.) # ik
4 xiushixing de; #% xing-
réng

adjust (vt) AT tidojié; B A
tidozhtin; #&i& & shi shiying

administration (n.) &%
guanli; 4 & jingying; | £) &
R [MZi] zhengfil( (3t gov-
ernment)

admiral (n.) % % £ 4 baijun
shangjiang; A¢IA 4] 4~ jiandul
siling

admire (vz.) ¥ xinshang; #
£ zanméi; AR peifa; & &
aimu

admission (n.) & iA chéngren;
Béa zibdl, N3 (ANFE,
ANA) 5T rﬂch%t’ng(hub -
xué, rhhul) de xiike; 3 4% jiena

admit (vz.) & ik chéngrén; it =T
(N%¥, N3 F) xiké(ruxué,
riching déng); 44 jiena (v.)
Fit rongxu

adopt (vr) %% ciiql, £m
caina

adoption (n.) £ M caiyong

advance (vi.) ## qianjin; #
# jinbu; Ge4x, Hris) &
(diwei, jiagé) shenggao (ve.)
2% cujin; # fF 4 shi shéng-
jt; # & jinzhan; % % zhingjia

advanced (a.) % 4 ¢ gaojide;
% # 4% xidnjinde

advantage (n.) # 4 Nyi; #.8
youdian; ¥ 4t changchu

adventure (n.) ¥ % maoxian;
4 ¥ qfshi; 4% qitdn; ¥
qfyd; | %] F/&i2 [yong
fushi] maoxidnji

adverb (n.) &k &7 [yu-
fa} fircs

adverbial (a.) 1i&ik! &%
[yUfa] fixcf de; % i % zhuang-
yide (n.) (i&ik] K& [yi-
fa] zhuangyi

advertise (v.) &/ % deng
guzfnggao; i# % tOongzhi

advertisement (n.) 7 %
guianggao; ¥ # xuinchudn

advice (n.) %% quangao; %%+
zhonggao; L jianyl

advise (vt.) % 4 quango; &) -
i3 xiang...jidnyl

adviser, advisor (n.) B ] gu-



advocate

aggressor

wen

advocate (vt.) i zhizhang;
4 18 ttchang; 3 % gichui (n.)
# 7 & bianhdzh€; m 4 & yong-
hizhe; 1% % % changdiozhé

Aegean (a.) % %% ¢ Ai-qin
hii de (n.) & &% Ai-qin hai

aerial (a.) Z %) kongql de; s
¥ 45 kongzhong de (n.) K%
tianxian

aeroplane (n.) ¥ féiji ( . £
airplane)

affair (n.) ¥4 shiqing; $#
shijian; |/ 54! ¥ % [yong
fushu] shiwiy; 3k % yewn

affect' (vt.) &} jidzhuang; %
4F aihao

affect? (vt.) %% yingxidng;(#%
#) %% (jibing) ginxi; #
# ) shi gindong

affectionately (adv.) % %3t
zhi-ai de; % %14 & % chong-
m¥n qfng-ai de

affirmative (n.) % % kénding
(a.) % %% kénding de

afford (vt.) |5 can # beable
to #£MIN RV haiyi..
¥4 miideqi; %
néng jing shou; *4 chin-
shéng; &4t tigdong; (F$#) %
5 (shiwi) géiyi

afraid (a.) MAERE] taky
[yong zud bidoyi] pa de; ¥ 14
45 haipa de; 424t &) danydude;
# Mg 89 kdngpa de

Africa (n.) {£ M Feizhou

African (a.) ik M 49 FE€izhou de;
i M A 49 Feizhourén de (n.)
ik M A Féizhourén

after (prep.) (M E, MRA-. 4&
¥) -2 (shijian,shinxi,
weizhl) zai... zhihou; 45 ¥ fing-
zhao; it M zhuisuf (conj.) &
< J5 zai..yihou (adv.) &K
zai hou; M 5 sufhdu

afterngon (n.) T xiawu

again (adv.) X you; & zai;#%
K& zaicl; £ # chéngxin

against (prep.)A * «--findu...
i# e nl A K30 73000
A HE yi..wéi beijing; v &

. yi bRi...

age (n.) & nidnling; F¥%
nidnsul; & X shidi

aged (a.) F%45 nidnldo de;
-+ ¥ 65 _sul de

agent (n.) XA diilirén; %
¥ jingxidoshang; # = A ij
tegong rényudn

aggression (n.) &= ginlte

aggressor (n.) &= & qinliie-
zhé



ago

alarm

ago (adv.) (H5) & (zi-
jin) ..qidn; VA AT yiqidn
agree (vi.) (510 %A (¥
it ¥ %) B & (dul jihua déng)
ongyl; | 5 on #M] (%
#) ¥ - XK (dul mdushi) yi-
jian yi zhi, |5 with # 0]
(4 ¥ A#E L) R R (dul mdu-
rén de yijian) zanchéng
agreement (n.) —¥ yizhi; B
® 16ngyl; Wil xiéyl
agricultural (a.) & ¢ néng-

yt de

agriculture (n.) £ néngye;
& £ nongyl

ah (int) ! (Aw&EK. K

H.XE BE.AETP) 2
(bidoshl xiyue, jingya, tanxi,
gingmie, ©dngkl déng)

aha (inr) M S F 1 (T T
.l E. ENF) ahd;
aiya (bidoshi déyl, jinggf, xiyue
déng)

ahead (adv.) % &7 xianggian;
Al 23iqidn; #7 %k gidnt6u

aid (v, n.) 3% B yudnzh; # 8
bangzhi

aim (vi.) &8 7f ba..mido-
zhun; #f # duizhiln; 8% & mido
zhin; = £ lizhiyao (n) ®
# midozhtn; 8 45 mudi; B 4~

mubiao; * @ zhixiang
air (n.) ¥ Lkongq, '™ the
] % ¥ kongzhong; Uik qipai;
& K aidu
air craft (n.) #&¥ hdngkong;
K feiji; kA fEiting
airfield (n.) ¥ #7 fEijiching
airline (n.) (X #) A%k (ding-

qi) hangxian, | €% #%
27 [yong fushii] hingkong
gongsi

airliner (n.) (X%) THEFEN

(daxing) dingqi kejr;, HM
banji

airmail (n.) 4 % {* #hdngkong
xinjian

air man (n.)t 7 jiféixfngyudn;
¥ i hdngkongyudn; t L IF
feijishi

airplane (n.) | £, ¥4 [MEi]
feiji

airport (n.) "t feijichdng;
#LF 36 hangkOngzhin

airship (n.) ¥ A5 féichudn; € 4
feiting

airway (n.) #.% hdngxian; [ #]
ZH#) MFE23F hangkong
gongsi;, (#.\1;49) @ A&
(kuangshan de) tong feng dao

alarm (n.) 8 & jingbao; & R §
jingbaoqi; 4 % jingkong (vr.)



alas

although

# 7 4 shi b'an; # % jinggao

alas (int) ¢F! (A+&H K,
#H. F%¥) 7ya, (bidoshi
bei’ai, yihan, bu’an déng)

Alaska (n.) SiMmp £
& 1 Alasijia zhou [Meigud]

alcohol (n.) Atk jinjing, &
jio

algebra (n.) K2 daishu

alike (a.) | AftE&15] fufixdy
[ydng zud bidoyu] xidngsi de;
10 Bl xiangténg (adv.) Fl# 3k
tongyangde

alive (a.) |(M1EAE] %6
[yong zud bizoyd] hué de; & %
4 hudpd de

all (a.) —7 yigie; T A ¥ sud
you de; & ¥ £ quanbu de; 7o 7%

B4 £44 [jiagidng yu-

qi] wanqudn de; | /] 15 £ 4 |
4 th [yong zud fashd] quanti;
RfEEK] — ¥ [yong
zud danshi] yigi¢ de shi (adv.)
A% dou; X2 wénqudn

alley (n.) /+ nong; % xiang; #
] hitong

alliance (n.) Fl3i t6ngméng;
# 9 lisnméng

allot (vi.) & & peihé; o & fen-
pei

allow (vt.) #.if ylinxu; ik rang;

Ak chéngren

alloy (n.) &%& héjin

ally (ve) #3  lidnméng;
jiéhé; (F) B & (16ng)yméng-
guo

almost (adv.) )L-F jihii; £ 7~ §
cha bu duo; £ — & L3k - cha
yi didnr jid...

alone (a.) | M1F&iE £
[yong zud bidoyu| dandi de
(adv.)R A zhiydu; ¥ i dan-
dide

along (prep.) ## vyin zhe
(adv.) —i& yidao; —-# yiql;
“© A xiangqian

aloud (adv.) X # * dashengde

alphabet (n.) ¥# zimi; ¥ ¥
chubu

already (adv.) M THXH:
&% [yong yi kéndingju] yi-
. v
jing; -+ zaoyt

also (adv.) & yé (conj;) & hai;
B érqid

altar (n.) #4= jitdo; R B ##
A Fix
tdng nei de) shéngtin

alternative (a.) ~& & —14 ¢er
zhé xuin yi de; it # H 6 xuin-
zéxing de; T A% & 44 69 ) ik k &
gong xuiinzé de banfa

although (conj.) %2 suirdn;

¥ A
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